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Disclaimer
SpeedDryer geeft geen verklaringen of garanties met betrekking tot deze handleiding en beperkt, 
voor zover wettelijk toegestaan, uitdrukkelijk haar aansprakelijkheid voor inbreuk op enige impliciete 
garantie met betrekking tot de vervanging van deze handleiding door een andere. Daarnaast behoudt 
SpeedDryer zich het recht voor om deze publicatie op eender welk moment te herzien zonder daarbij 
verplicht te zijn om iemand in kennis te stellen van deze revisie.

De informatie in deze documentatie bevat algemene beschrijvingen en technische kenmerken van 
de prestaties van de hierin opgenomen producten. Deze documentatie is niet bedoeld als vervanging 
voor en mag niet worden gebruikt voor het bepalen van de geschiktheid of betrouwbaarheid 
van deze producten voor specifieke gebruikerstoepassingen. SpeedDryer, noch zijn filialen of 
dochterondernemingen zijn verantwoordelijk of aansprakelijk voor misbruik van de informatie in dit 
document. Neem contact met ons op als u suggesties voor verbeteringen of aanpasingen hebt of als u 
fouten bent tegengekomen in dit document.

Als u deze informatie niet in acht neemt, kan dat leiden tot letsel of schade aan de apparatuur.

Copyright © 2024 door SpeedDryer

Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze publicatie mag worden gereproduceerd, gedistribueerd of 
overgedragen in welke vorm of op welke manier dan ook, inclusief fotokopieën, opnamen of andere 
elektronische of mechanische methoden, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de 
fabrikant. Schrijf voor het aanvragen van toestemming naar de uitgever, geadresseerd aan "Attentie: 
Toestemmingscoördinator,” op het onderstaande adres.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Nederland
Tel.: +31 (0)85 401 79 28

E-mail: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl
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1.	 Inleiding
1.1	 Beoogd gebruik

De SpeedDryer is bedoeld als gemotoriseerde droger om wasgoed binnenshuis te drogen. 
De enige functie van de SpeedDryer is om efficiënt kleren te drogen. De SpeedDryer blaast 
lucht door het wasgoed, waardoor vocht sneller verdampt.

Het product mag alleen worden gebruikt volgens de instructies in de handleiding. Elk ander 
gebruik den volgens de beschrijvingen in de handleiding wordt beschouwd als niet-beoogd 
gebruik. Hierdoor zal ook de garantie komen te vervallen worden.

1.2	 Technische specificaties

1.2.1	 Technische specificaties van de SpeedDryer
Parameter Eenheid
Productnaam SpeedDryer
Modelnummer 1.0
Vermogen 8 W
Ingangsspanning 12 V
Geluidsniveau < 20dB(A)
Gewicht 3,9 kg
Afmetingen opgevouwen (L x B x H) 19 cm x 19 cm x 145 cm
Afmetingen niet-opgevouwen (L x B x H) 112 cm x 112 cm x 124 cm

1.2.2	 Technische specificaties van de adapter
Parameter Eenheid
Productnaam AC/DC-adapter
Modelnummer 1.0
Vermogen 8 W
Uitgangsspanning 12 V
Uitgangsstroom 2 A
Ingangsspanning 100 - 240 V
Ingangsstroom 0,5 A
Ingangsfrequentie 50/60 Hz
Kabellengte 2,5 m
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1.3	 Productelementen

A

F
D

G

I

C

E

H

B

A.	 Armen
B.	 Armontgrendelingsknoppen
C.	 Armkoppeling
D.	 Pootkoppeling
E.	 Pootontgrendelingsknoppen
F.	 Poten
G.	 Voedingspoort
H.	 Schakelaar
I.	 Voedingsstekker



2.	 Veiligheidsinstructies
WAARSCHUWING

Lees en begrijp deze handleiding en de veiligheidsinstructies erin voordat u de 
SpeedDryer gebruikt.

	• De SpeedDryer is uitsluitend ontworpen voor gebruik binnenshuis. Gebruik 
of installeer dit product niet buitenshuis of in omgevingen die blootstaan aan 
weersinvloeden, aangezien dat kan leiden tot elektrische gevaren en schade 
aan het apparaat.

	• Zorg ervoor dat kinderen en huisdieren niet op of in de buurt van het droogrek 
kunnen spelen. De bewegende onderdelen en gemotoriseerde functie vormen 
een risico op letsel. Houd kinderen en huisdieren in de buurt van het droogrek 
altijd in het oog om ongevallen te voorkomen.

	• Struikelgevaar! Plaats de stroomkabel van het product zodanig dat mensen, 
inclusief kinderen, er niet over kunnen struikelen.

	• Zet het apparaat niet op oneffen of onstabiele oppervlakken.
	• Draag geen losse kleding of sieraden in de buurt van het product. Houd uw 

haar, kleren en handschoenen uit de buurt van bewegende onderdelen. Losse 
kleren, sieraden of lang haar kunnen worden gegrepen door de bewegende 
onderdelen.

	• Overschrijd het maximale draagvermogen van 10 kilogram niet. Overbelasting 
van het droogrek kan leiden tot mechanisch falen, schade aan het apparaat en 
mogelijk risico op instorten. 

	• Zorg voor een gelijkmatige gewichtsverdeling om het evenwicht en de goede 
werking te behouden. Doet u dit niet, dan kan de SpeedDryer omvallen.

	• Houd de handen en vingers tijdens het bedrijf uit de buurt van bewegende 
onderdelen. Er bestaat een risico op beknelling tussen draaiende onderdelen.

	• Probeer de beweging van het droogrek niet handmatig te stoppen of dit te 
forceren.

	• Zorg er altijd voor dat het droogrek is aangesloten op een geschikte 
stroombron.

	• Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel of stekker beschadigd is.
	• Vermijd contact met water om het risico op elektrische schokken te 

voorkomen.
	• Dit product mag alleen worden aangesloten op een elektrische voeding die 

overeenkomt met de nominale waarde op het typeplaatje.
	• Probeer de elektrische onderdelen niet zelf te repareren of eraan te knoeien. 

Hierdoor zal de garantie vervallen.
	• Houd het droogrek schoon en vrij van stof en vuil. Controleer regelmatig of het 

droogrek tekenen van schade of slijtage vertoont.
	• Koppel de adapter los voordat de Speeddryer reinigt of onderhoud uitvoert.
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3.	 De SpeedDryer installeren
WAARSCHUWING

Gebruik of installeer dit product niet buitenshuis of in omgevingen die blootstaan aan 
weersinvloeden, aangezien dat kan leiden tot elektrische gevaren en schade aan het 
apparaat. Zet het apparaat niet op oneffen of onstabiele oppervlakken.

MIN. 2 meter

1.	 Pak de SpeedDryer uit en zet hem in een open gebied.

OPMERKING
Zorg ervoor dat er minstens 2 m vrije ruimte is rond de SpeedDryer.

2.	 Verwijder het elastiek dat de armen Ⓐ bij elkaar houdt.



3.	 Vouw de benen Ⓕ lichtjes open.

4.	 Til de SpeedDryer een beetje van de grond.
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CLICK!

5.	 Terwijl u de SpeedDryer van de grond tilt, duwt u de beenkoppeling Ⓓ naar 
onderen totdat u een klikgeluid hoort.

6.	 Vouw de armen Ⓐ lichtjes open.



CLICK!

7.	 Duw de armkoppeling Ⓒ naar boven totdat u een klikgeluid hoort.

8.	 Sluit de adapter aan op een stopcontact, en de voedingsstekker Ⓘ op de 
voedingspoort Ⓖ van de SpeedDryer.

WAARSCHUWING
Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel of stekker beschadigd is of als het 
stopcontact los zit. Plaats de stroomkabel van het product zodanig dat mensen, 
inclusief kinderen, er niet over kunnen struikelen.
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4.	 De SpeedDryer gebruiken
WAARSCHUWING

MAX
10 kg

Overschrijd het maximale draagvermogen van 10 kilogram niet. 
Overbelasting van de SpeedDryer kan leiden tot mechanisch falen, schade 
aan het product en mogelijk risico op instorten. 

Om de SpeedDryer zo effectief en efficiënt mogelijk te gebruiken, dient u rekening te 
houden met de meest optimale gebruiksmethoden die in dit gedeelte worden beschreven.

4.1	 Was hangen aan de SpeedDryer

4.1.1	 Was verdelen over de SpeedDryer

1.	 Zorg ervoor dat de was gelijkmatig is verdeeld over de SpeedDryer.

WAARSCHUWING
Zorg voor een gelijkmatige gewichtsverdeling om het evenwicht en de goede 
werking te behouden. Doet u dit niet, dan kan de SpeedDryer omvallen.
a.	 Leg zware kleding zoals hoodies, jassen of jeans aan de binnenkant.
b.	 Leg lichtere kleding zoals t-shirts, jurken en handdoeken op het middelste 

gedeelte.
c.	 Leg de lichtste kleding zoals sokken en ondergoed aan de buitenkant.



4.1.2	 Kleren op de beste manier ophangen
Om te zorgen voor een optimale luchtstroom door het wasgoed, is het aan te raden om bij 
het ophangen van kleding rekening te houden met de volgende punten.

	• Gebruik wasknijpers om je kleding ondersteboven op te hangen, zodat de 
opening van je kledingstuk aan de waslijn hangt.

	• Hang eenpersoons hoeslakens in een lus aan het rek.

4.2	 De SpeedDryer aanzetten

Druk op de schakelaar Ⓗ om de SpeedDryer aan te zetten. De SpeedDryer zal beginnen te 
draaien.

OPMERKING
De SpeedDryer zal automatisch worden uitgeschakeld na 4 uur.
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4.3	 Factoren die van invloed zijn op de droogtijden
De efficiëntie van de SpeedDryer kan aanzienlijk worden beïnvloed door verschillende 
omgevings- en materiaalfactoren. Als je deze factoren begrijpt en optimaliseert, krijg 
je de beste prestaties uit de SpeedDryer, wat resulteert in snellere droogtijden en goed 
onderhouden kleding.

Luchtcirculatie
Het droogproces wordt aanzienlijk versneld door een goede luchtstroom. 
Stilstaande lucht bij natte kleding leidt tot een langere droogtijd. Een goed 
verluchte ruimte helpt daarbij.

Vochtigheidsniveaus
Een hogere luchtvochtigheid in de kamer betekent dat de lucht minder 
vocht kan vasthouden, waardoor het droogproces wordt vertraagd. Kleding 
drogen in een minder vochtige omgeving, een luchtontvochtiger gebruiken 
of een raam een beetje openzetten kan effectiever zijn.

Kamertemperatuur
Warmere lucht houdt meer vocht vast, wat leidt tot snellere verdamping. 
Kleding drogen in een minder vochtige omgeving, een luchtontvochtiger 
gebruiken of een raam een beetje openzetten kan effectiever zijn.

Centrifugeerefficiëntie van de wasmachine
Als je wasmachine is ingesteld op een hoog centrifugetoerental, wordt er 
meer water verwijderd tijdens het wasprogramma, waardoor er minder 
vocht in je kleding kan verdampen, wat de droogtijd verkort.



5.	 De SpeedDryer opslaan

1.	 Zet de SpeedDryer uit en trek de voedingsstekker Ⓘ uit.

2.	 Houd de beide armvergrendelingsknoppen Ⓑ ingedrukt.
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3.	 Trek de armkoppeling Ⓒ naar beneden totdat de armen Ⓐ verticaal staan.

4.	 Houd de beide pootvergrendelingsknoppen Ⓔ ingedrukt.



5.	 Til de pootkoppeling Ⓓ op tot de poten Ⓕ verticaal staan.
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6.	 Schoonmaak en onderhoud
6.1	 De SpeedDryer schoonmaken
1.	 Veeg de SpeedDryer met een vochtige doek met zacht schoonmaakmiddel
2.	 Droog de SpeedDryer met een pluisvrije doek.

OPMERKING
Gebruik geen oplosmiddelen om de SpeedDryer schoon te maken, deze zullen het product 
beschadigen.

6.2	 Onderdelen vervangen

WAARSCHUWING
Probeer de SpeedDryer niet te demonteren of te repareren zonder instructies of goedkeuring 
van het ondersteuningsteam. Probeer het droogrek niet te gebruiken als er onderdelen 
ontbreken of deze slecht functioneren.

Neem voor alle vervangingen contact op met ons speciale ondersteuningsteam. Stuur een 
e-mail naar support@speed-dryer.com met daarin de volgende informatie:

	• Uw volledige naam en contactgegevens.
	• Een gedetailleerde omschrijving van het probleem en het onderdeel dat 

vervangen moet worden.
	• Voeg indien mogelijk foto's bij van het onderdeel in kwestie om te helpen bij 

het identificatieproces.



7.	 Probleemoplossing
PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING
De SpeedDryer is omgevallen 
of was geblokkeerd en start 
niet meer opnieuw

Een veiligheidsfunctie van 
de SpeedDryer is dat hij 
automatisch uitschakelt als 
hij valt of wordt belemmerd.

Zet de schakelaar uit en 
opnieuw aan.

De SpeedDryer start niet De stroomvoorziening is niet 
aangesloten

Controleer of de stekker 
van de SpeedDryer in een 
werkend stopcontact zit.

De SpeedDryer draait 
langzaam of ongelijkmatig.

Overbelasting of oneven 
verdeling van items

Verwijder enkele items om 
de belasting te verminderen 
en plaats de resterende 
items gelijkmatig over het 
rek om te zorgen voor een 
evenwichtige draaiing.

Items drogen niet goed Overbelasting of hoge 
vochtigheidsgraad in de 
kamer

Zorg voor minder items 
op het rek, zodat er 
mee luchtcirculatie is. 
Open een raam om het 
vochtigheidsniveau te 
verlagen.

Ongewoon geluid tijdens het 
bedrijf

Losse of versleten 
onderdelen

Controleer of er losse 
onderdelen zijn. Neem 
contact op met support voor 
vervangingen en instructies.

De SpeedDryer is niet stabiel. De poten staan niet vast. Til de SpeedDryer van de 
grond en duw de onderste 
poten naar beneden totdat u 
een klikgeluid hoort.

De SpeedDryer vouwt niet 
helemaal open

Eén of meer waslijnen zitten 
aan de verkeerde kant van 
een arm.

Zorg ervoor dat alle 
waslijnen vrij hangen aan de 
correcte kant van de armen.
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8.	 Weggooien
8.1	� Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 

(AEEA)

Dit symbool geeft aan dat dit apparaat niet als ongesorteerd gemeentelijk 
afval mag worden behandeld, maar apart moet worden ingezameld! Gooi het 
apparaat weg via een inzamelpunt voor recycling van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur binnen de EU en in andere Europese landen met een 
gescheiden inzamelingssysteem voor afgedankte elektrische en elektronische 

apparatuur. Door het apparaat op de juiste manier weg te gooien, helpt u mogelijke 
gevaren voor het milieu en de volksgezondheid te voorkomen die anders kunnen worden 
veroorzaakt door onjuiste verwerking van afgedankte apparatuur. Door materiaal te 
recyclen, draagt u bij aan het behoud van natuurlijke bronnen.

8.2	 Verpakkingsafval weggooien
De verpakking is gemaakt van papier en kan worden weggegooid bij uw plaatselijke 
recyclingbedrijf. Door de verpakking en het verpakkingsafval op de juiste manier te 
verwijderen, helpt u mogelijke gevaren voor het milieu en de volksgezondheid te 
voorkomen.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Nederland
Tel.: +31 (0)85 401 79 28

E-mail: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl

© SpeedDryer BV



Disclaimer
SpeedDryer makes no representations or warranties with respect to this manual and, to the maximum 
extent permitted by law, expressly limits its liability for breach of any warranty that may be implied to 
the replacement of this manual with another. Furthermore, SpeedDryer reserves the right to revise this 
publication at any time without incurring an obligation to notify any person of the revision.

The information provided in this documentation contains general descriptions and technical 
characteristics of the performance of the products contained herein. This documentation is not intended 
as a substitute for and is not to be used for determining suitability or reliability of these products for 
specific user applications. Neither SpeedDryer nor any of its affiliates or subsidiaries shall be responsible 
or liable for misuse of the information that is contained herein. If you have any suggestions for 
improvements or amendments or have found errors in this publication, please notify us.

Failure to observe this information can result in injury or equipment damage.

Copyright © 2024 by SpeedDryer

All rights reserved. No part of this publication may be reproduced, distributed, or transmitted in any 
form or by any means, including photocopying, recording, or other electronic or mechanical methods, 
without the prior written permission of the manufacturer. For permission requests, write to the 
publisher, addressed “Attention: Permissions Coordinator,” at the address below.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
The Netherlands
Tel: +31 (0)85 401 79 28

Email: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl
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1.	 Introduction
1.1	 Intended Use

The SpeedDryer is intended to be used as a motorized dryer that to dry washed laundry 
indoors. Its sole function is to efficiently dry clothes. The SpeedDryer circulates air through 
the laundry, facilitating faster evaporation of moisture.

The product shall only be used in accordance with the instructions described in this manual. 
Any use other than those described in this manual is considered as non-intended use. This 
will also invalidate the warranty.

1.2	 Technical Specifications

1.2.1	 Technical Specifications of the SpeedDryer
Parameter Unit
Product name SpeedDryer
Model number 1.0
Power 8 W
Input voltage 12 V
Noise level < 20dB(A)
Weight 3,9 kg
Dimensions folded (L x W x H) 19 cm x 19 cm x 145 cm
Dimensions unfolded (L x W x H) 112 cm x 112 cm x 124 cm

1.2.2	 Technical Specifications of the adapter
Parameter Unit
Product name AC/DC Adapter
Model number 1.0
Power 8 W
Output voltage 12 V
Output current 2 A
Input voltage 100 - 240 V
Input current 0,5 A
Input frequency 50/60 Hz
Cable length 2,5 m
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1.3	 Product Elements

A

F
D

G

I

C

E

H

B

A.	 Arms
B.	 Arm release buttons
C.	 Arm hub
D.	 Leg hub
E.	 Leg release buttons
F.	 Legs
G.	 Power port
H.	 Switch
I.	 Power plug



2.	 Safety Instructions
WARNING

Read and understand this manual and its safety instructions before using the 
SpeedDryer.

	• The SpeedDryer is designed exclusively for indoor use. Do not operate or install 
this product outdoors or in environments exposed to the elements, as this may 
lead to electrical hazards and damage the unit.

	• Ensure that children and pets are not allowed to play on or near the drying 
rack. The moving parts and motorized function pose a risk of injury. Always 
supervise children and pets in the vicinity of the drying rack to prevent 
accidents.

	• Tripping hazard! Place the power cable of the product in such a way that 
people, including children, cannot trip over it.

	• Do not place the device on uneven or unstable surfaces.
	• Do not wear loose clothing or jewelry around the product. Keep your hair, 

clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry, or long 
hair can be caught in moving parts.

	• Do not exceed the maximum loading weight of 10 kilograms. Overloading the 
drying rack can result in mechanical failure, damage to the unit, and potential 
risk of collapsing. 

	• Ensure even distribution of weight to maintain balance and proper functioning. 
Failure to do so will result in the tipping over of the SpeedDryer.

	• Keep hands and fingers away from moving parts during operation. There is a 
risk of pinching or entrapment between rotating components.

	• Do not attempt to manually stop or force the movement of the rack.
	• Always ensure the drying rack is connected to a suitable power source.
	• Do not use the device if the power cord or plug is damaged.
	• Avoid contact with water to prevent the risk of electric shock.
	• This product must only be connected to an electrical supply matching the 

rating stated on its rating plate.
	• Do not attempt to repair or tamper with the electrical components yourself. 

This will void the warranty.
	• Keep the rack clean and free of dust and debris. Regularly check the drying rack 

for any signs of wear or damage.
	• Disconnect from the adapter before cleaning or performing any maintenance.
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3.	 How to install the 
SpeedDryer

WARNING
Do not operate or install this product outdoors or in environments exposed to the elements, 
as this may lead to electrical hazards and damage the unit. Do not place the device on 
uneven or unstable surfaces.

MIN. 2 meter

1.	 Unpack and put the SpeedDryer in an open area.

NOTICE
Make sure there is a minimum of 2 meters of free space around the SpeedDryer.

2.	 Remove the elastic holding the arms Ⓐ together.



3.	 Fold the legs Ⓕ out slightly.

4.	 Lift the SpeedDryer off the ground slightly.
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CLICK!

5.	 While lifting the SpeedDryer off the ground, push the leg hub Ⓓ down until you 
hear a click.

6.	 Fold the arms Ⓐ out slightly.



CLICK!

7.	 Push the arm hub Ⓒ up until you hear a click.

8.	 Connect the adapter to a wall socket and the power plug Ⓘ to the power port Ⓖ 
of the SpeedDryer.

WARNING
Do not use if power cord or plug is damaged or wall socket is loose. Place the 
power cable of the product in such a way that people, including children, cannot 
trip over it.
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4.	 How to use the SpeedDryer
WARNING

MAX
10 kg

Do not exceed the maximum loading weight of 10 kilograms. Overloading 
the SpeedDryer can result in mechanical failure, damage to the product, and 
potential risk of collapsing. 

To ensure the most effective and efficient use of the SpeedDryer, please take into 
consideration the most optimal usage methods described in this section.

4.1	 How to hang laundry on the SpeedDryer

4.1.1	 How to distribute laundry on the SpeedDryer

1.	 Make sure the laundry is distributed evenly over the SpeedDryer.

WARNING
Ensure even distribution of weight to maintain balance and proper functioning. 
Failure to do so will result in the tipping over of the SpeedDryer.
a.	 Put heavy garments like hoodies, jackets, or jeans on the inside section.
b.	 Put lighter garments like T-shirts, dresses and towels on the middle section.
c.	 Put the lightest garments like socks and underwear on the outside section.



4.1.2	 How to hang clothing in the best way
To ensure optimal airflow through the laundry, it is recommended to hang clothes taking 
into account the following points.

	• Make sure to use clothespins to hang your clothing upside down, so the 
opening of your clothing item is hung on the clothesline.

	• Hanging single-person fitted sheets in a loop on the rack.

4.2	 How to turn on the SpeedDryer

Press the switch Ⓗ to turn on the SpeedDryer. The SpeedDryer will start spinning.

NOTICE
The SpeedDryer will automatically shut off after 4 hours.
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4.3	 Factors contributing to drying times
The efficiency of the SpeedDryer can be influenced significantly by various environmental 
and material factors. Understanding and optimizing these factors can ensure that you 
get the best performance from the SpeedDryer, resulting in faster drying times and well-
maintained clothes.

Air Circulation
Good airflow significantly speeds up drying. Stagnant air around wet clothes 
leads to slower drying times. Ensuring a well-ventilated area will help.

Humidity Levels
Higher humidity in the room means the air can hold less moisture, slowing 
down the drying process. Drying clothes in a less humid environment, using 
a dehumidifier, or opening a window slightly can be more effective.

Room Temperature
Warmer air holds more moisture, leading to faster evaporation. Drying 
clothes in a warmer room will generally speed up the process compared to a 
cooler room.

Spin Efficiency of the Washing Machine
If your washing machine is set to a high spin-cycle more water will be 
removed during the washing cycle, the less moisture there will be in your 
clothes to evaporate, which reduces drying time.



5.	 How to store the SpeedDryer

1.	 Turn the SpeedDryer off and remove the power plug Ⓘ.

2.	 Hold both of the arm release buttons Ⓑ.
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3.	 Pull the arm hub Ⓒ down until the arms Ⓐ are vertical.

4.	 Hold both of the leg release buttons Ⓔ.



5.	 Lift the leg hub Ⓓ up until the legs Ⓕ are vertical.
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6.	 Cleaning and Maintenance
6.1	 How to clean the SpeedDryer
1.	 Wipe the SpeedDryer with a damp cloth with mild detergent
2.	 Dry the SpeedDryer with a lint-free cloth.

NOTICE
Do not use any solvents to clean the SpeedDryer, this will damage the product.

6.2	 Replacing components

WARNING
Do not attempt to disassemble or repair the SpeedDryer without instructions or approval 
from the support team. Do not attempt to use the drying rack if it has missing or 
malfunctioning components.

For all replacement needs, please contact our dedicated support team. Send an email to 
support@speed-dryer.com with the following information:

	• Your full name and contact details.
	• A detailed description of the issue and the component that requires 

replacement.
	• If possible, include photographs of the component in question to assist in the 

identification process.



7.	 Troubleshooting
PROBLEM CAUSE SOLUTION
The SpeedDryer fell over or 
was blocked and will not 
start again

A safety feature of the 
SpeedDryer is that it 
automatically shuts off 
after falling down or being 
impeded

Turn the switch off and on 
again.

The SpeedDryer is not 
starting

The power supply is not 
connected

Make sure the SpeedDryer 
is plugged into a working 
power outlet.

The SpeedDryer is spinning 
slowly or unevenly.

Overloading or uneven 
distribution of items

Remove some items 
to reduce the load and 
rearrange the remaining 
items evenly around the rack 
to ensure balanced spinning

Items are not drying properly Overloading or high 
humidity in room

Reduce the number of items 
on the rack to allow more air 
circulation. Open a window 
to lower the humidity level.

Unusual noise during 
operation

Loose or worn-out parts Check for any loose 
components. Contact 
support for replacements 
and instructions.

The SpeedDryer is not stable. The legs are not fixed. Lift the SpeedDryer of the 
ground and push the lower 
legs down until you hear a 
click.

The SpeedDryer is not fully 
unfolding

One or more clothes lines are 
on the wrong side of an arm.

Ensure that all clothes lines 
hang freely on the correct 
side of the arms.
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8.	 Disposal
8.1	 Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

This symbol indicates that this device must not be treated as unsorted municipal 
waste but must be collected separately! Dispose of the device via a collection 
point for the recycling of waste electrical and electronic equipment within the 
EU and in other European countries that operate separate collection systems 
for waste electrical and electronic equipment. By disposing of the device in the 

proper manner, you help to avoid possible hazards for the environment and public health 
that could otherwise be caused by improper treatment of waste equipment. The recycling of 
materials contributes to the conservation of natural resources.

8.2	 Disposal of Packaging Waste
The packaging is made of paper, which may be disposed of through your local recycling 
facilities. By disposing of the packaging and packaging waste in the proper manner, you help 
to avoid possible hazards for the environment and public health.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
The Netherlands
Tel: +31 (0)85 401 79 28

Email: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl

© SpeedDryer BV



Haftungsausschluss
SpeedDryer gibt keine Zusicherungen oder Garantien in Bezug auf dieses Handbuch ab und schließt 
im gesetzlich maximal erlaubten Rahmen ausdrücklich seine Haftung für Verstöße gegen jedwede 
Gewährleistung, die im Zusammenhang mit der Ersetzung dieses Handbuchs durch ein anderes 
entstehen könnten, aus. Darüber hinaus behält sich SpeedDryer das Recht vor, diese Veröffentlichung 
jederzeit zu überarbeiten, ohne dass eine Verpflichtung besteht, irgendjemanden über die 
Überarbeitung zu informieren.

Die in dieser Dokumentation enthaltenen Informationen enthalten allgemeine Beschreibungen 
und technische Leistungsmerkmale der hierin erwähnten Produkte. Diese Dokumentation ist 
nicht als Ersatz für die Eignungsbestimmung oder Zuverlässigkeit dieser Produkte für bestimmte 
Benutzeranwendungen gedacht und darf nicht dafür verwendet werden. Weder SpeedDryer noch eines 
seiner verbundenen Unternehmen oder Tochterunternehmen sind verantwortlich oder haftbar für den 
Missbrauch der hierin enthaltenen Informationen. Wenn Sie Verbesserungs- oder Änderungsvorschläge 
haben oder Fehler in dieser Publikation gefunden haben, teilen Sie uns diese bitte mit.

Die Nichtbeachtung dieser Informationen kann zu Verletzungen oder Geräteschäden führen.

Copyright © 2024 by SpeedDryer

Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieser Veröffentlichung darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung 
des Herstellers in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen Mitteln, einschließlich Fotokopien, 
Aufzeichnungen oder anderen elektronischen oder mechanischen Methoden, vervielfältigt, verbreitet 
oder übertragen werden. Wenn Sie eine Genehmigung beantragen möchten, schreiben Sie an den 
Herausgeber, adressiert an "Zu Händen von: Permissions Coordinator", unter der unten angegebenen 
Adresse.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Die Niederlande
Tel: +31 (0)85 401 79 28

E-Mail: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl
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1.	 Einführung
1.1	 Bestimmungsgemäße Verwendung

Der SpeedDryer ist als motorisierter Trockner für das Trocknen von gewaschener Wäsche 
in Innenräumen gedacht. Seine einzige Funktion ist das effiziente Trocknen von Kleidung. 
Der SpeedDryer lässt die Luft durch die Wäsche zirkulieren, damit die Feuchtigkeit schneller 
verdunstet.

Das Produkt darf nur in Übereinstimmung mit den in diesem Handbuch beschriebenen 
Anweisungen verwendet werden. Jede andere Verwendung als die in diesem Handbuch 
beschriebene gilt als nicht bestimmungsgemäße Verwendung. Dadurch wird auch die 
Garantie ungültig.

1.2	 Technische Daten

1.2.1	 Technische Daten des SpeedDryers
Parameter Gerät
Produktname SpeedDryer
Modellnummer 1.0
Leistung 8 W
Eingangsspannung 12 V
Geräuschpegel < 20dB(A)
Gewicht 3,9 kg
Maße zusammengeklappt (L x B x H) 19 cm x 19 cm x 145 cm
Maße auseinander geklappt (L x B x H) 112 cm x 112 cm x 124 cm

1.2.2	 Technische Daten des Adapters
Parameter Gerät
Produktname AC/DC-Adapter
Modellnummer 1.0
Leistung 8 W
Ausgangsspannung 12 V
Ausgangsstrom 2 A
Eingangsspannung 100 - 240 V
Eingangsstrom 0,5 A
Eingangsfrequenz 50/60 Hz
Länge des Kabels 2,5 m



41

1.3	 Produktelemente

A

F
D

G

I

C

E

H

B

A.	 Arme
B.	 Freigabetaste Arm
C.	 Armnabe
D.	 Beinnabe
E.	 Freigabetaste Bein
F.	 Beine
G.	 Netzanschluss
H.	 Schalter
I.	 Netzstecker



2.	 Sicherheitshinweise
WARNUNG

Lesen und verstehen Sie dieses Handbuch und die darin enthaltenen 
Sicherheitshinweise, bevor Sie den SpeedDryer verwenden.

	• Der SpeedDryer ist ausschließlich für die Verwendung in Innenräumen 
konzipiert. Betreiben oder installieren Sie dieses Produkt nicht im Freien oder 
in Umgebungen, die den Elementen ausgesetzt sind, da dies zu elektrischen 
Gefahren führen und das Gerät beschädigen kann.

	• Achten Sie darauf, dass Kinder und Haustiere nicht auf oder in der Nähe des 
Wäscheständers spielen können. Die beweglichen Teile und die motorisierte 
Funktion stellen eine Verletzungsgefahr dar. Beaufsichtigen Sie Kinder und 
Haustiere in der Nähe des Wäscheständers, um Unfälle zu vermeiden.

	• Stolperfalle! Verlegen Sie das Netzkabel des Geräts so, dass Personen, 
einschließlich Kinder, nicht darüber stolpern können.

	• Stellen Sie das Gerät nicht auf unebene oder instabile Oberflächen.
	• Tragen Sie keine lose Kleidung oder Schmuck in der Nähe des Geräts. Halten 

Sie Ihre Haare, Kleidung und Handschuhe von den beweglichen Teilen fern. 
Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare können sich in beweglichen Teilen 
verfangen.

	• Überschreiten Sie nicht das maximale Ladegewicht von 10 Kilogramm. Eine 
Überlastung des Wäscheständers kann zu mechanischem Versagen, Schäden 
am Gerät und potenziell zum Kollabieren führen. 

	• Achten Sie auf eine gleichmäßige Gewichtsverteilung, um das Gleichgewicht 
und die ordnungsgemäße Funktion zu erhalten. Andernfalls kann der 
SpeedDryer umkippen.

	• Halten Sie Hände und Finger während des Betriebs von den beweglichen Teilen 
fern. Es besteht die Gefahr des Einklemmens zwischen rotierenden Teilen.

	• Versuchen Sie nicht, die Bewegung des Ständers manuell zu stoppen oder zu 
erzwingen.

	• Achten Sie immer darauf, dass der Wäscheständer an eine geeignete 
Stromquelle angeschlossen ist.

	• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker 
beschädigt sind.

	• Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, um das Risiko eines Stromschlags zu 
vermeiden.

	• Dieses Produkt darf nur an eine Stromversorgung angeschlossen werden, die 
der auf dem Typenschild angegebenen Leistung entspricht.

	• Versuchen Sie nicht, die elektrischen Komponenten selbst zu reparieren oder 
zu ändern. Dadurch wird die Garantie ungültig.

	• Halten Sie den Wäscheständer sauber und frei von Staub und Ablagerungen. 
Überprüfen Sie den Wäscheständer regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß 
oder Beschädigung.

	• Trennen Sie das Gerät vom Adapter, bevor Sie es reinigen oder 
Wartungsarbeiten durchführen.
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3.	� Wie Sie den SpeedDryer 
installieren

WARNUNG
Betreiben oder installieren Sie dieses Produkt nicht im Freien oder in Umgebungen, die 
den Elementen ausgesetzt sind, da dies zu elektrischen Gefahren führen und das Gerät 
beschädigen kann. Stellen Sie das Gerät nicht auf unebene oder instabile Oberflächen.

MIN. 2 meter

1.	 Packen Sie den SpeedDryer aus und stellen Sie ihn an einem freien Platz auf.

HINWEIS
Achten Sie darauf, dass um den SpeedDryer herum ein Freiraum von mindestens 
2 Metern vorhanden ist.

2.	 Entfernen Sie das Gummiband, das die Arme Ⓐ zusammenhält.



3.	 Klappen Sie die Beine Ⓕ leicht nach außen.

4.	 Heben Sie den SpeedDryer leicht vom Boden ab.
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CLICK!

5.	 Während Sie den SpeedDryer vom Boden abheben, drücken Sie die Beinnabe Ⓓ 
nach unten, bis Sie ein Klicken hören.

6.	 Klappen Sie die Arme Ⓐ leicht nach außen.



CLICK!

7.	 Drücken Sie die Armnabe Ⓒ nach oben, bis Sie ein Klicken hören.

8.	 Schließen Sie den Adapter an eine Steckdose und den Netzstecker Ⓘ an den 
Netzanschluss Ⓖ des SpeedDryers an.

WARNUNG
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker 
beschädigt sind oder die Steckdose locker ist. Verlegen Sie das Netzkabel des 
Geräts so, dass Personen, einschließlich Kinder, nicht darüber stolpern können.
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4.	� Wie Sie den SpeedDryer 
verwenden

WARNUNG

MAX
10 kg

Überschreiten Sie nicht das maximale Ladegewicht von 10 Kilogramm. Eine 
Überlastung des SpeedDryers kann zu mechanischem Versagen, Schäden am 
Produkt und potenziell zum Kollabieren führen. 

Um den SpeedDryer möglichst effektiv und effizient zu nutzen, beachten Sie bitte die in 
diesem Abschnitt beschriebenen optimalen Nutzungsmethoden.

4.1	 So hängen Sie Wäsche auf den SpeedDryer

4.1.1	 Wie Sie Wäsche auf den SpeedDryer verteilen

1.	 Vergewissern Sie sich, dass die Wäsche gleichmäßig auf dem SpeedDryer verteilt ist.

WARNUNG
Achten Sie auf eine gleichmäßige Gewichtsverteilung, um das Gleichgewicht und die 
ordnungsgemäße Funktion zu erhalten. Andernfalls kann der SpeedDryer umkippen.
a.	 Hängen Sie schwere Kleidungsstücke wie Kapuzenpullover, Jacken oder Jeans 

im Innenbereich auf.
b.	 Hängen Sie leichtere Kleidungsstücke wie T-Shirts, Kleider und Handtücher im 

mittleren Bereich auf.
c.	 Hängen Sie die leichtesten Kleidungsstücke wie Socken und Unterwäsche im 

äußeren Bereich auf.



4.1.2	 Wie Sie Kleidung am besten aufhängen
Um einen optimalen Luftstrom durch die Wäsche zu gewährleisten, empfiehlt es sich, die 
Wäsche unter Berücksichtigung der folgenden Punkte aufzuhängen.

	• Verwenden Sie Wäscheklammern, um Ihre Kleidung verkehrt herum 
aufzuhängen, so dass die Öffnung Ihres Kleidungsstücks auf der Wäscheleine 
aufgehängt wird.

	• Hängen Sie Spannbettlaken für eine Person in einer Schlaufe am 
Wäscheständer auf.

4.2	 So schalten Sie den SpeedDryer ein

Drücken Sie den Schalter Ⓗ, um den SpeedDryer einzuschalten. Der SpeedDryer beginnt 
sich zu drehen.

HINWEIS
Der SpeedDryer schaltet sich nach 4 Stunden automatisch ab.
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4.3	 Faktoren, die zur Trocknungszeit beitragen
Die Effizienz des SpeedDryers kann durch verschiedene Umwelt- und Materialfaktoren 
erheblich beeinflusst werden. Das Verständnis und die Optimierung dieser Faktoren können 
sicherstellen, dass Sie die beste Leistung aus dem SpeedDryer herausholen, was zu kürzeren 
Trocknungszeiten und gut gepflegter Kleidung führt.

Luftzirkulation
Ein guter Luftstrom beschleunigt die Trocknung erheblich. Stehende Luft um 
nasse Kleidung führt zu einer längeren Trocknungszeit. Ein gut belüfteter 
Bereich ist hilfreich.

Luftfeuchtigkeit
Eine höhere Luftfeuchtigkeit im Raum bedeutet, dass die Luft weniger 
Feuchtigkeit aufnehmen kann, was den Trocknungsprozess verlangsamt. 
Das Trocknen von Kleidung in einer weniger feuchten Umgebung, die 
Verwendung eines Luftentfeuchters oder das leichte Öffnen eines Fensters 
kann effektiver sein.

Zimmertemperatur
Wärmere Luft enthält mehr Feuchtigkeit, was zu einer schnelleren 
Verdunstung führt. Das Trocknen von Wäsche in einem wärmeren Raum 
beschleunigt im Allgemeinen den Prozess im Vergleich zu einem kühleren 
Raum.

Schleudereffizienz der Waschmaschine
Wenn Ihre Waschmaschine auf einen hohen Schleudergang eingestellt ist, 
wird während des Waschvorgangs mehr Wasser entfernt, so dass weniger 
Feuchtigkeit in der Kleidung verdunstet, was die Trockenzeit verkürzt.



5.	� Wie Sie den SpeedDryer 
aufbewahren

1.	 Schalten Sie den SpeedDryer aus und ziehen Sie den Netzstecker Ⓘ.

2.	 Halten Sie beide Arm-Freigabetasten Ⓑ.
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3.	 Ziehen Sie die Armnabe Ⓒ nach unten, bis die Arme Ⓐ senkrecht stehen.

4.	 Halten Sie beide Bein-Freigabetasten Ⓔ.



5.	 Heben Sie die Beinnabe Ⓓ hoch, bis die Beine Ⓕ senkrecht stehen.
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6.	 Reinigung und Pflege
6.1	 Wie Sie den SpeedDryer reinigen
1.	 Wischen Sie den SpeedDryer mit einem feuchten Tuch mit mildem 

Reinigungsmittel ab.
2.	 Trocknen Sie den SpeedDryer mit einem fusselfreien Tuch ab.

HINWEIS
Verwenden Sie keine Lösungsmittel, um den SpeedDryer zu reinigen, da dies das Produkt 
beschädigen würde.

6.2	 Ersetzen von Komponenten

WARNUNG
Versuchen Sie nicht, den SpeedDryer ohne Anleitung oder Genehmigung des Support-Teams 
zu zerlegen oder zu reparieren. Versuchen Sie nicht, den Wäscheständer zu benutzen, wenn 
Komponenten fehlen oder nicht richtig funktionieren.

Wenn Sie Ersatz benötigen, wenden Sie sich bitte an unser engagiertes Support-Team. 
Senden Sie eine E-Mail an support@speed-dryer.com mit den folgenden Informationen:

	• Ihr vollständiger Name und Ihre Kontaktinformationen.
	• Eine detaillierte Beschreibung des Problems und der Komponente, die ersetzt 

werden muss.
	• Wenn möglich, fügen Sie Fotos des fraglichen Teils bei, um die Identifizierung 

zu erleichtern.



7.	 Fehlersuche
PROBLEM URSACHE LÖSUNG
Der SpeedDryer ist 
umgefallen oder wurde 
blockiert und lässt sich 
nicht mehr starten.

Ein Sicherheitsmerkmal des 
SpeedDryers ist, dass er sich 
automatisch abschaltet, 
wenn er umfällt oder 
behindert wird.

Schalten Sie den Schalter aus und 
wieder ein.

Der SpeedDryer startet 
nicht.

Die Stromversorgung ist 
nicht angeschlossen.

Stellen Sie sicher, dass 
der SpeedDryer an eine 
funktionierende Steckdose 
angeschlossen ist.

Der SpeedDryer dreht 
sich langsam oder 
ungleichmäßig.

Überladung oder 
ungleichmäßige Verteilung 
von Kleidungsstücken.

Entfernen Sie einige 
Kleidungsstücke, um die Last zu 
verringern, und ordnen Sie die 
verbleibenden Kleidungsstücke 
gleichmäßig am Wäschetrockner 
an, um eine ausgewogene 
Drehung zu gewährleisten.

Die Kleidungsstücke 
trocknen nicht richtig.

Überlastung oder hohe 
Luftfeuchtigkeit im Raum.

Reduzieren Sie die Anzahl 
der Kleidungsstücke auf dem 
Wäschetrockner, um eine bessere 
Luftzirkulation zu ermöglichen. 
Öffnen Sie ein Fenster, um die 
Luftfeuchtigkeit zu senken.

Ungewöhnliche 
Geräusche während 
des Betriebs.

Lose oder abgenutzte Teile. Prüfen Sie auf lose Komponenten. 
Kontaktieren Sie den Support für 
Ersatz und Anweisungen.

Der SpeedDryer ist 
nicht stabil.

Die Beine sind nicht fixiert. Heben Sie den SpeedDryer vom 
Boden ab und drücken Sie die 
unteren Beine nach unten, bis Sie 
ein Klicken hören.

Der SpeedDryer 
entfaltet sich nicht 
vollständig.

Eine oder mehrere 
Wäscheleinen befinden sich 
auf der falschen Seite eines 
Arms.

Achten Sie darauf, dass alle 
Wäscheleinen frei an der richtigen 
Seite der Arme hängen.
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8.	 Entsorgung
8.1	 Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)

Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Gerät nicht als unsortierter Siedlungsabfall 
behandelt werden darf, sondern separat gesammelt werden muss! Entsorgen Sie 
das Gerät über eine Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronik-
Altgeräten innerhalb der EU und in anderen europäischen Ländern, die separate 
Sammelsysteme für Elektro- und Elektronik-Altgeräte betreiben. Indem Sie das 

Gerät ordnungsgemäß entsorgen, tragen Sie dazu bei, mögliche Gefahren für die Umwelt 
und die öffentliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch unsachgemäße 
Behandlung von Altgeräten entstehen könnten. Das Recycling von Materialien trägt zur 
Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei.

8.2	 Entsorgung von Verpackungsabfällen
Die Verpackung besteht aus Papier, das Sie über Ihre örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können. Indem Sie die Verpackungen und Verpackungsabfälle ordnungsgemäß entsorgen, 
helfen Sie, mögliche Gefahren für die Umwelt und die öffentliche Gesundheit zu vermeiden.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Die Niederlande
Tel: +31 (0)85 401 79 28

E-Mail: support@speed-dryer.com
Website: https://www.speed-dryer.nl

© SpeedDryer BV



Descargo de responsabilidad
SpeedDryer no ofrece ninguna declaración ni garantía con respecto a este manual y, en la medida 
máxima permitida por la ley, limita expresamente su responsabilidad por incumplimiento de cualquier 
garantía que pueda estar implícita a la sustitución de este manual por otro. Además, SpeedDryer se 
reserva el derecho de revisar esta documentación en cualquier momento sin obligación de notificar la 
revisión a ninguna persona.

La información proporcionada en esta documentación contiene descripciones generales y características 
técnicas de las prestaciones de los productos incluidos en ella. Esta documentación no pretende 
sustituir ni debe utilizarse para determinar la idoneidad o fiabilidad de estos productos para aplicaciones 
específicas del usuario. Ni SpeedDryer ni ninguna de sus filiales o subsidiarias se hacen responsables del 
uso indebido de la información aquí contenida. En caso de que tenga alguna sugerencia de mejora o 
modificación o haya detectado errores en esta publicación, por favor notifíquenoslo.

La inobservancia de esta información puede provocar lesiones o daños en el equipo.

Derechos de autor © 2024 de SpeedDryer

Quedan reservados todos los derechos. Queda prohibida la reproducción, distribución o transmisión 
total o parcial de esta publicación, en cualquier forma o por cualquier medio, incluidos procedimientos 
de fotocopiado, grabación u otros métodos electrónicos o mecánicos, sin la autorización previa por 
escrito del fabricante. Para solicitar autorización, escriba al editor, a "Attention: Permissions Coordinator" 
a la siguiente dirección.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Países Bajos
Tel.: +31 (0)85 401 79 28

Dirección de correo electrónico: support@speed-dryer.com
Sitio web: https://www.speed-dryer.nl
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1.	 Introducción
1.1	 Uso previsto

La SpeedDryer es una secadora motorizada que ha sido diseñada para el secado de las 
prendas de ropa lavadas en espacios interiores. Su única función es secar de forma eficiente 
la ropa. La SpeedDryer hace circular el aire a través de las prendas de ropa, facilitando una 
evaporación más rápida de la humedad.

El producto solo debe utilizarse de acuerdo con las instrucciones indicadas en este manual. 
Cualquier uso distinto al descrito en este manual se considera uso no previsto. Un uso no 
previsto también supone la anulación de la garantía.

1.2	 Especificaciones técnicas

1.2.1	 Especificaciones técnicas de la SpeedDryer
Parámetro Unidad
Nombre del producto SpeedDryer
Número de modelo 1.0
Alimentación 8 W
Tensión de entrada 12 V
Nivel de ruido <20dB(A)
Peso 3,9 kg
Dimensiones del producto plegado (L x An x Al) 19 cm x 19 cm x 145 cm
Dimensiones del producto sin plegar (L x An x Al) 112 cm x 112 cm x 124 cm

1.2.2	 Especificaciones técnicas del adaptador
Parámetro Unidad
Nombre del producto Adaptador CA/CC
Número de modelo 1.0
Alimentación 8 W
Tensión de salida 12 V
Corriente de salida 2 A
Tensión de entrada 100 - 240 V
Corriente de entrada 0,5 A
Frecuencia de entrada 50/60 Hz
Longitud del cable 2,5 m
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1.3	 Componentes del producto

A

F
D

G

I

C

E

H

B

A.	 Brazos
B.	 Botones de desbloqueo de los brazos
C.	 Acople de los brazos
D.	 Acople de las patas
E.	 Botones de desbloqueo de las patas
F.	 Patas
G.	 Puerto de alimentación
H.	 Interruptor
I.	 Conector de alimentación



2.	 Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA

Lea y comprenda el contenido de este manual y sus instrucciones de seguridad antes 
de utilizar la SpeedDryer.

	• La SpeedDryer ha sido diseñada exclusivamente para uso en interiores. 
No utilice ni instale este producto al aire libre o en entornos expuestos a la 
intemperie, ya que puede provocar riesgos eléctricos y dañar la unidad.

	• Asegúrese de que los niños y los animales domésticos no puedan jugar sobre o 
cerca de la rejilla de secado. Las piezas móviles y la función motorizada pueden 
provocar lesiones. Vigile siempre a los niños y animales domésticos que se 
encuentren cerca de la rejilla de secado para evitar accidentes.

	• ¡Peligro de tropiezo! Coloque el cable de alimentación del producto de forma 
que las personas, incluidos los niños, no puedan tropezar con él.

	• No coloque el dispositivo sobre superficies no niveladas o inestables.
	• No lleve ropa holgada ni joyas cuando esté cerca del producto. Mantenga su 

pelo, ropa y guantes lejos de las partes móviles. La ropa holgada, las joyas o el 
pelo largo pueden quedar atrapados en partes móviles.

	• No supere el peso máximo de carga de 10 kilogramos. Sobrecargar la rejilla de 
secado puede provocar fallos mecánicos, daños en la unidad y riesgo potencial 
de colapso. 

	• Asegúrese de que el peso esté distribuido uniformemente para mantener 
el equilibrio y garantizar un funcionamiento correcto. De lo contrario, la 
SpeedDryer podría volcar.

	• Mantenga las manos y los dedos alejados de las partes móviles durante el 
funcionamiento. Existe riesgo de sufrir pellizcos o atrapamientos entre los 
componentes giratorios.

	• No intente detener manualmente ni forzar el movimiento de la rejilla.
	• Asegúrese siempre de que la rejilla de secado esté conectado a una fuente de 

alimentación adecuada.
	• No utilice el dispositivo si el cable de alimentación o el conector de 

alimentación están dañados.
	• Evite el contacto con el agua para prevenir el riesgo de que se produzcan 

descargas eléctricas.
	• Este producto solo debe conectarse a una fuente de alimentación eléctrica que 

se ajuste a la potencia especificada en la placa de características.
	• No intente reparar o manipular los componentes eléctricos usted mismo. 

Recuerde que esto supondría la anulación de la garantía.
	• Mantenga la rejilla limpia y libre de polvo y residuos. Inspeccione 

periódicamente la rejilla de secado para detectar cualquier signo de desgaste 
o daño.

	• Desconecte el producto del adaptador antes de limpiarlo o realizar cualquier 
tarea de mantenimiento.
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3.	 Cómo instalar la SpeedDryer
ADVERTENCIA

No utilice ni instale este producto al aire libre o en entornos expuestos a la intemperie, ya 
que puede provocar riesgos eléctricos y dañar la unidad. No coloque el dispositivo sobre 
superficies no niveladas o inestables.

MIN. 2 meter

1.	 Desembale y coloque la SpeedDryer en un espacio despejado.

AVISO
Asegúrese de que haya como mínimo 2 metros de espacio libre alrededor de la 
SpeedDryer.

2.	 Retire la goma elástica que sostiene los brazos Ⓐ juntos.



3.	 Doble las patas Ⓕ suavemente hacia fuera.

4.	 Levante la SpeedDryer un poco del suelo.
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CLICK!

5.	 Mientras levanta la SpeedDryer del suelo, empuje el acople de las patas Ⓓ hacia 
abajo hasta que escuche un clic.

6.	 Doble los brazos Ⓐ suavemente hacia fuera.



CLICK!

7.	 Empuje el acople de los brazos Ⓒ hacia arriba hasta que escuche un clic.

8.	 Conecte el adaptador a una toma de pared y el conector de alimentación Ⓘ al 
puerto de alimentación Ⓖ de la SpeedDryer.

ADVERTENCIA
No utilice el producto si el cable de alimentación o el conector de alimentación 
están dañados o si la toma de pared está suelta. Coloque el cable de alimentación 
del producto de forma que las personas, incluidos los niños, no puedan tropezar 
con él.
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4.	 Cómo usar la SpeedDryer
ADVERTENCIA

MAX
10 kg

No supere el peso máximo de carga de 10 kilogramos. Sobrecargar la 
SpeedDryer puede provocar fallos mecánicos, daños en el producto y riesgo 
potencial de colapso. 

Para garantizar la máxima eficacia y eficiencia de la SpeedDryer, tenga en cuenta los métodos 
de uso más convenientes que se describen en este apartado.

4.1	 Cómo colgar las prendas de ropa en la SpeedDryer

4.1.1	 Cómo distribuir las prendas de ropa en la SpeedDryer

1.	 Asegúrese de que las prendas de ropa se distribuyen uniformemente sobre la 
SpeedDryer.

ADVERTENCIA
Asegúrese de que el peso esté distribuido uniformemente para mantener el 
equilibrio y garantizar un funcionamiento correcto. De lo contrario, la SpeedDryer 
podría volcar.
a.	 Coloque las prendas más pesadas, como sudaderas con capucha, chaquetas o 

vaqueros, en la parte interior.
b.	 Coloque las prendas no tan pesadas, como camisetas, vestidos y toallas, en la 

parte central.
c.	 Coloque las prendas más ligeras, como calcetines y ropa interior, en la parte 

exterior.



4.1.2	 La mejor manera de colgar las prendas
Para garantizar una circulación óptima del aire a través de las prendas de ropa, se 
recomienda colgar la ropa teniendo en cuenta los siguientes aspectos.

	• Asegúrese de utilizar pinzas para colgar la ropa al revés, de modo que la 
abertura de la prenda quede hacia abajo.

	• Cuelgue las sábanas bajeras individuales en bucle en la rejilla.

4.2	 Cómo encender la SpeedDryer

Presione el interruptor Ⓗ para encender la SpeedDryer. La SpeedDryer empezará a girar.

AVISO
Se apagará automáticamente después de 4 horas.
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4.3	 Factores que contribuyen a los tiempos de secado
La eficacia de la SpeedDryer puede verse influida significativamente por diversos factores 
ambientales y materiales. Comprender y optimizar estos factores puede garantizar que la 
SpeedDryer funcione al máximo rendimiento, lo que se traduce en tiempos de secado más 
rápidos y un tratamiento optimo de las prendas de ropa.

Circulación de aire
Una buena circulación de aire acelera significativamente el proceso de 
secado. El aire que queda retenido alrededor de la ropa mojada ralentiza el 
proceso de secado. Por eso, es de vital importancia garantizar una buena 
ventilación del espacio.

Niveles de humedad
Si la humedad del espacio es más alta, el aire no puede retener tanto 
la humedad, lo que ralentiza el proceso de secado. Secar la ropa en un 
ambiente menos húmedo, utilizar un deshumidificador o abrir un poco una 
ventana puede resultar útil.

Temperatura del espacio
El aire cálido contiene más humedad, lo que provoca una evaporación más 
rápida. Secar la ropa en un espacio más cálido suele acelerar el proceso más 
que en un espacio más frío.

Eficacia de centrifugado de la lavadora
Si las prendas de ropa se lavan en la lavadora con un programa de 
centrifugado alto, se extraerá más agua durante el ciclo de lavado, por lo 
que las prendas tendrán menos humedad que evaporar, lo que reducirá el 
tiempo de secado.



5.	� Cómo almacenar la 
SpeedDryer

1.	 Apague la SpeedDryer y retire el conector de alimentación Ⓘ.

2.	 Mantenga pulsados los dos botones de desbloqueo de los brazos Ⓑ.
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3.	 Tire del acople de los brazos Ⓒ hacia abajo hasta que los brazos Ⓐ queden en 
vertical.

4.	 Mantenga pulsados los dos botones de desbloqueo de las patas Ⓔ.



5.	 Tire el acople de las patas Ⓓ hacia arriba hasta que las patas Ⓕ queden en 
vertical.
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6.	 Limpieza y mantenimiento
6.1	 Cómo limpiar la SpeedDryer
1.	 Limpie la SpeedDryer con un paño húmedo con detergente suave
2.	 Seque la SpeedDryer con un paño sin pelusas.

AVISO
No utilice ningún disolvente para limpiar la SpeedDryer, ya que dañaría el producto.

6.2	 Sustitución de componentes

ADVERTENCIA
No intente desmontar o reparar la SpeedDryer sin seguir las instrucciones o sin la aprobación 
del equipo de soporte. No intente usar la rejilla de secado si faltan componentes o si alguno 
de ellos no funciona correctamente.

Para cualquier sustitución, póngase en contacto con nuestro equipo de soporte. Envíe un 
correo electrónico a support@speed-dryer.com e incluya la siguiente información:

	• Su nombre y apellido completo y sus datos de contacto.
	• Una descripción detallada del problema y del componente que necesita ser 

sustituido.
	• Si es posible, adjunte fotografías del componente en cuestión para facilitar el 

proceso de identificación.



7.	 Solución de problemas
PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN
La SpeedDryer se 
ha caído o se ha 
bloqueado y no vuelve 
a encenderse

Una de las características 
de seguridad de la 
SpeedDryer es que se apaga 
automáticamente después 
de caerse o bloquearse

Apague y encienda el interruptor 
de nuevo.

La SpeedDryer no se 
enciende

La fuente de alimentación no 
está conectada

Asegúrese de que la SpeedDryer 
esté enchufada a una toma de 
alimentación que funcione.

La SpeedDryer gira 
lentamente o de 
manera irregular.

Sobrecarga o distribución 
desigual de las prendas

Retire algunas prendas para 
reducir la carga y redistribuya las 
prendas restantes uniformemente 
por la rejilla para asegurar un giro 
equilibrado

Las prendas no se 
secan correctamente

Sobrecarga o nivel de 
humedad alto en el espacio

Reduzca el número de prendas en 
la rejilla para que pueda circular 
más aire entre las prendas. Abra 
una ventana para reducir el nivel de 
humedad.

Ruidos poco 
comunes durante el 
funcionamiento

Piezas sueltas o desgastadas Compruebe si hay componentes 
sueltos. Póngase en contacto con 
el equipo de soporte para recibir 
información sobre las sustituciones 
y las correspondientes 
instrucciones.

La SpeedDryer no 
permanece estable.

Las patas no están bien fijas. Levante la SpeedDryer del suelo y 
empuje las patas inferiores hacia 
abajo hasta que oiga un clic.

La SpeedDryer no 
está completamente 
desplegada

Una o más cuerdas de tender 
están en el lado equivocado 
de un brazo.

Asegúrese de que todas las cuerdas 
de tender cuelgan libremente en el 
lado correcto de los brazos.
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8.	 Eliminación
8.1	 Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)

¡Este símbolo indica que este dispositivo no debe tratarse como un residuo 
doméstico sin clasificar, sino que debe retirarse por separado! Elimine el 
dispositivo en un punto de recogida para el reciclaje de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos dentro de la UE y en otros países europeos que 
dispongan de sistemas de recogida selectiva de residuos de aparatos eléctricos y 

electrónicos. Al deshacerse del dispositivo de la forma adecuada, contribuye a evitar posibles 
peligros para el medioambiente y la salud pública que, de lo contrario, podrían derivarse de 
un tratamiento inadecuado de los residuos de aparatos. El reciclaje de materiales contribuye 
a la conservación de los recursos naturales.

8.2	 Eliminación de residuos de embalajes
El embalaje está hecho de papel, que puede eliminarse en las instalaciones de reciclaje 
locales. Eliminando el embalaje y los residuos de embalaje de forma adecuada, contribuye a 
evitar posibles peligros para el medioambiente y la salud pública.

SpeedDryer BV
Hertenlaan 31b
3734 CE Den Dolder
Países Bajos
Tel.: +31 (0)85 401 79 28

Dirección de correo electrónico: support@speed-dryer.com
Sitio web: https://www.speed-dryer.nl

© SpeedDryer BV
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